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TRIBUNAL DE JUSTIÇA DO ESTADO DO AMAZONAS

DATA DE ABERTURA: 12/04/2022 AS 10:00 HRS

ITEM DESCRIÇAO UND QTD MARCA/MODELO VALOR UNIT VALOR TOTAL

1

Câmera para videoconferência. Possuir clipe para 

adptação ao topo de um monitor LED; permitir 

video chamada Full HD de 1080p (até 1920 x 

1080 pixels); Taxa de quadro de no min 30fps; 

Microfone embutido =com redução automatica de 

ruido; foco automatico; correção automatica de 

pouca luz; campo de visão de 65º; conexão plug 

and play e alimentação USB, com cabo de pelo 

menos 1m; compativel com sistema Microsoft 

Windows 7 ou superior; funcionar com aplicativos 

de videoconferencia ou serviços de reuniãio; 

garantia de 12 meses.

UND 600
MARCA: Logitech 

Modelo C920
R$ 478,04 R$ 286.824,00

PREGAO ELETRONICO Nº  31/2022 - TJAM

CEP: 69.050-055

Telefone: (92) 98402-0097 / 99195-0060

IDENTIFICAÇÃO DO LICITANTE

CNPJ: 42.403.306/0001-39

Endereço: rua José Furtado de Belém, 80, Andar 1, Lt 30 Lt

Bairro: Novo Aleixo

Nome de Fantasia: MBS EMPREENDIMENTOS 

Razão Social: N S Limpeza e Conservação LTDA

Banco: Brasil

Nome e nº da agência bancária: Agencia: 5927-7 Conta Corrente: 7292-3

PLANILHA DE CUSTO E FORMAÇÃO DE PREÇOS



2

Camera portatil para videconferencia com viva voz 

integrado. Camera, microfone, e viva voz integrados em 

gabinete único. Projetados para uso em mesa; 

capacidade para ultilização em ambietes com USB 3.0, 

para audio e video; compatibilidade com pelo menos 

Google meet, webex, Zoom e Skype; Video chamada 

em HD de 720 e Full HD de 1080p. Com taxa de 30 fps; 

implantar protocolo de compreenssão de video de 

h264; Captura de imagem com campo de visão de no 

minimo 80 0, com foco automático; Correção 

automática de baixa iluminação do ambiente; zoom 

minimo de 1.2 em HD (alta definição) e 4x em SD 

(digital); Led de camera para identificação de 

equipamento ativo; pelo menos 2 microfones com 

alcance minimo de 2,5m, e resposra  de frequencia 

140Hz - 10hz e saida maxima de 60db SPL em 0,3m. 

controle remoto com alcance minimo de 2 metros; 

adptador de força AC; slot de segurança kensington, 

devendo acompanhar o respectivo cabo de segurança 

com chave de segurança com chave; cabo USB de no 

minimo 1m, garantia de 24 meses, on site.

und 600
MARCA: Logitech 

Modelo C 925
R$ 580,00 R$ 348.000,00

3

HEADSET, Som esterio (2canais de audio); 

headset biauricular (2ouvidos) arco de cabeça 

ajustável. 
und 600

MARCA:  LOGITECH 

MODELO: H111
R$ 90,00 R$ 54.000,00

R$ 688.824,00VALOR GLOBAL

A empresa N S LIMPEZA E CONSERVAÇÃO LTDA, declara que:

a) Nos valores das propostas de pregos estão incluídas todas as despesas com tributos e fornecimento de certidões e documentos, bem como encargos fiscais, sociais, 

trabalhistas, previdenciários, comerciais e outros de qualquer natureza e, ainda, gastos com transportes e acondicionamento em embalagens adequadas, conforme 

caso; 

b) Atende todas as especificações, exigências técnicas mínimas, prazos de entrega ou de prestação, cronograma de execução e as respectivas quantidades, conforme 

caso; 

c) Caso seja vencedora no certame, submete-se a todas as condições estabelecidas neste Edital e na minuta do contrato que o integra, sob pena de rescisão unilateral 

do contrato; 

d) Validade  minima  da Proposta: 60 (noventa) dias a contar da data da apresentação dos envelopes de proposta de pregos e de documentos para habilitação 

e) Prazo de entrega / execução e demais especificações de acordo com as previsões do Anexo I (Termo de Referência) 

Valor da proposta por extenso: R$ 688.824,00 (seiscentos e oitenta e oito reais).



__________________________

NAYLA CHAVES SILVA

CPF: 020.936.752-00

(Proprietária)

NS LIMPEZA E MANUTENÇÃO LTDA

CNPJ: 42.403.306/0001-39

                    Manaus, AM 12 de abril de 2022.
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Você em alta resolução.
Fale mais e melhor com a HD Pro Webcam C920. 
Com gravações widescreen Full HD 1080p, a C920 
possibilita o compartilhamento de vídeos com maior qualidade e 
nitidez. Além disso, a webcam C920 funciona perfeitamente com 
seus aplicativos de vídeo e chamadas favoritos.

                                                         

                                         
                                                         

                                                            

• Windows® 7, Windows 8 ou Windows 10

Funciona em modo de dispositivo de vídeo 
USB (UVC):

• Mac OS 10.6 ou posterior (HD 720p em 
FaceTime para Mac ou outros clientes 
suportados de videochamadas; gravação de 
vídeo em HD total 1080p com QuickTime 
Player)
• Chrome™ OS
• Android™ v 5.0 ou posterior (com clientes 
suportados de videochamadas)
• Porta USB
• Conexão com a Internet

• Webcam com cabo de 1,80 metro
• Documentação do usuário
• 2 anos de garantia

O QUE VEM NA CAIXA?FUNCIONA COM
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DESCRIÇÃO DE 100 PALAVRAS
A Logitech HD Pro Webcam C920 proporciona vídeos em Full HD 1080p 
mais rápidos, suaves e compatíveis. Agora suas chamadas com amigos e 
entes queridos ficaram mais reais com vídeos mais claros e ricos em 
detalhes. Com a C920, envie clipes em Full HD ou faça uploads para o 
Facebook, Twitter ou Youtube com apenas um clique.
Além disso, a C920 conta com dois microfones pensados para um áudio 
natural e estéreo e padrão de vídeo H.264.

DESCRIÇÃO DO PRODUTO

DESCRIÇÃO DE 50 PALAVRAS
A Logitech HD Pro Webcam C920 proporciona vídeos em Full HD 1080p 
mais rápidos, suaves e compatíveis. Agora suas chamadas com amigos e 
entes queridos ficaram mais reais com vídeos mais claros e ricos em 
detalhes. Com a C920, envie clipes em Full HD ou faça uploads para o 
Facebook, Twitter ou Youtube com apenas um clique.

DESCRIÇÃO DE 25 PALAVRAS
A Logitech HD Pro Webcam C920 proporciona vídeos em Full HD 1080p 
mais rápidos, suaves e compatíveis. Agora suas chamadas com amigos e 
entes queridos ficaram mais reais com vídeos mais claros e ricos em 
detalhes.

Parte #   960-000949 N/A

Código de barras   097855088642 (EAN 13) 10097855088649 (SCC 14)

Peso 380g 976 g

Altura  22,7 cm 20,2 cm

Largura 19,1 cm 16 cm

Profundidade 7,2 cm 24,1 cm

Quantidade de embalagens

na Caixa Master

N/A 2

Caixa Individual Caixa Master

Parte # 960-000764 N/A

Código de barras  097855074355  (EAN 13)  10097855074352 (SCC 14)

Peso 275g 750 g

Altura 20,95 cm 16,3 cm

Largura 15,24 cm 16,1 cm

Profundidade 7,62 cm 22,5 cm

Quantidade de embalagens

na Caixa Master

N/A 2

Caixa Individual Caixa Master



FICHA TÉCNICA

WEBCAM PARA NEGÓCIOS 
C925E

A C925e oferece campo de visão diagonal de 78°, foco automático HD 
e correção de luz automática que ajusta a qualidade visual de maneira 
inteligente. Além disso, seus microfones omnidirecionais duplos captam 
áudio nitidamente a até 1 metro de distância. 

Com tecnologia de codificação H.264 UVC, essa webcam garante a 
transmissão de vídeo fluida e consistente mesmo quando a largura de 
banda é limitada.

A C925e tem certificação do Microsoft Teams® e do Skype™ for 
Business e funciona com outros aplicativos conhecidos, como 
BlueJeans, Cisco Webex™, Fuze, Google Meet™, GoToMeeting®, Lifesize 
Cloud, Pexip, RingCentral Video, Vidyo e Zoom®.

Reuniões de alta qualidade com 
suporte a H.264.
Projetada para negócios, a C925e 
funciona perfeitamente com 
fornecedores de conferência 
em nuvem, permitindo que sua 
equipe faça videochamadas 
estáveis com resolução HD 1080p 
de qualquer lugar.



RECURSOS PRINCIPAIS E ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

Vídeo

Compatível com resolução de 1080p (Full HD) a 30 fps, que sempre oferece uma imagem realística para videochamadas

Campo de visão diagonal de 78° (dFOV)

Zoom digital (Full HD) de 1,2x disponível

Foco automático em HD integrado para que você seja visto claramente em todas as videochamadas

Correção de luz automática RightLight™ 2 para obter imagens claras em diversas iluminações, desde baixa luminosidade até 
exposição direta à luz do sol

Compatível com tecnologia de codificação H.264 UVC para transmissões de vídeo mais estáveis em aplicativos

Áudio Microfones omnidirecionais duplos otimizados para captar áudio com nitidez a até um metro de distância

Conectividade Conexão fácil usando um cabo USB-A de 1,83 metros (6 pés)

Proteção de 
privacidade

Deslize a aba na parte superior da webcam para abrir ou fechar a tampa integrada da lente

Opções de 
montagem 

Clipe universal e rosca de 1/4" para montagem em tripé1

Suporte do Logi 
Tune

Baixe o Logi Tune em www.logitech.com/Tune para controlar o zoom, ajustar a cor, definir o foco manual e atualizar o 
firmware com facilidade.

Certificações Certificada para Microsoft Teams® e Skype™ for Business

Compatibilidade Funciona com outros aplicativos de chamada conhecidos, como BlueJeans, Cisco Webex™, Fuze, Google Meet™, 
GoToMeeting®, Zoom® e outros, para garantir compatibilidade e integração uniforme no espaço de trabalho

Geral

Código do produto 960-001075

Dimensões e peso

Com clipe:
Altura x largura x profundidade:
73 mm (2,87 pol) x 126 mm (4,96 pol) x 45 mm (1,77 pol)
Peso: 170 g (6,00 oz)
Comprimento do cabo USB-A: 1,83 m (6 pés)

Conteúdo da caixa
Webcam com cabo USB-A de 1,83 metros (6 pés) conectado 
Documentação do usuário 

Garantia 3 anos

Vídeo panorâmico HD 1080p: um campo de visão diagonal de 78° com resolução 
Full HD 1080p/30 fps, foco automático e correção de luz automática para ajustar 
a qualidade visual de maneira inteligente.

Microfones duplos com cancelamento de ruídos: dois microfones omnidirecionais 
integrados captam o áudio a até 1 metro de distância.

Alta qualidade com baixa largura de banda: com tecnologia de codificação 
H.264 UVC, libera largura de banda do computador e aumenta a produtividade 
de reuniões com uma transmissão de vídeo fluida e consistente. 
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1 Tripé não incluído

© 2021 Logitech. Logitech, o logotipo da Logitech e outras marcas da Logitech 
são propriedades da Logitech e podem estar registrados. Todas as outras marcas 
registradas são propriedades dos respectivos proprietários. A Logitech não se 
responsabiliza por quaisquer erros possíveis nesta publicação. As informações de 
recursos, preços e produtos aqui contidas estão sujeitas a alterações sem prévio 
aviso.

Publicado em março de 2021

Contate seu revendedor  
ou contate-nos em  
www.logitech.com/vcsales

www.logitech.com/C925e

Logitech Americas
7700 Gateway Blvd.
Newark, CA 94560 USA

Logitech Europe S.A.
EPFL - Quartier de l’Innovation
Daniel Borel Innovation Center
CH - 1015 Lausanne

Logitech Asia Pacific Ltd.
Tel : 852-2821-5900
Fax : 852-2520-2230
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Logitech® Casque stereo H111
Setup Guide
Guide d’installation
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 What’s in the box

Stereo Headset H110 / H111

www.logitech.com/support/h110
www.logitech.com/support/h111

1

2 3

620-006540.002

H110 H111

Thank you!
Thank you for purchasing the Logitech® Stereo Headset H111. Plug your new headset into 
your computer, tablet or smartphone jack and use it with your favorite Internet calling application, 
media players, or game.
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Help with setup:  
Something does not sound right? No sound at all?
•	 Ensure the plug is well inserted into the single headphone & microphone jack on 

your computer, tablet or smartphone.
•	 Increase the input and output audio volumes in the operating system and application.
•	 Unplug USB audio devices from your computer.
•	 Set your computer’s sound card as the default audio device in the Sounds Control
•	 Panel, and then restart the application you wish to use with the headset.

Visit www.logitech.com/support for instructions configuring your audio devices within 
the operating system.

Protect your hearing:  
Listening advice to avoid hearing damage
Listening via headphones, earbuds or headsets at a high volume may cause permanent hearing 
loss to occur. The louder the volume, the less time is required before your hearing could be 
affected.
To establish a safe volume level:
•	 Start your equipment with the volume control at its lowest setting.
•	 Slowly increase the sound until you can hear it comfortably and clearly, and without distortion.
•	 Avoid setting the volume at a level that prevents you from hearing conversations and other 

similar noises around you.
Once you have established a comfortable sound level, leave it there. If you experience a ringing 
in your ears, discomfort or muffled speech, reduce the volume or stop listening and have 
your hearing checked.
See the product support page on the Logitech website www.logitech.com for additional 
information.
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 Contenu du coffret

Stereo Headset H110 / H111

www.logitech.com/support/h110
www.logitech.com/support/h111

1

2 3

620-006540.002

H110 H111

Merci.
Vous venez d'acheter le casque Logitech® Stereo Headset H111 et nous vous en félicitons. 
Branchez  votre nouveau casque sur le port de votre ordinateur, tablette ou smartphone 
et utilisez-le avec votre application d'appels sur Internet préférée, vos lecteurs multimédia 
ou vos jeux.
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 Installation
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Vous avez besoin d'aide pour la configuration?  
Le casque ne fonctionne pas? Vous n'entendez aucun son?
•	 Vérifiez que la prise est branchée sur le port casque et micro unique de votre ordinateur, 

tablette ou smartphone.
•	 Augmentez le volume audio d'entrée et de sortie à partir du système d'exploitation 

et de l'application.
•	 Débranchez les dispositifs audio USB de l'ordinateur.
•	 Configurez la carte son de votre ordinateur en tant que dispositif audio par défaut 

dans le panneau de contrôle du son
•	 et redémarrez l'application que vous souhaitez utiliser avec le casque.

Visitez www.logitech.com/support afin d'obtenir des instructions pour la configuration 
de vos dispositifs audio à partir du système d'exploitation.

Protégez votre audition:  
Recommandations d'écoute pour éviter les troubles de l'audition
Ecouter de la musique à un volume sonore élevé via des écouteurs, des oreillettes ou 
un casque peut provoquer une perte d'audition permanente. Plus le volume sonore est élevé, 
plus tôt vous risquez de subir des troubles de l'audition.
Pour déterminer un niveau sonore sans danger:
•	 Mettez votre matériel sous tension en vous assurant que la commande de volume est réglée 

au minimum.
•	 Augmentez lentement le volume sonore jusqu'à ce que vous obteniez un son net, clair et 

sans distorsion.
•	 Evitez de régler le volume à un niveau qui vous empêche d'entendre les conversations 

et autres bruits similaires environnants.
Une fois que vous avez atteint un niveau d'écoute confortable, n'augmentez pas le son davantage. 
Si vous éprouvez un bourdonnement dans les oreilles, une gêne ou une surdité partielle, 
réduisez le volume ou cessez l'écoute et consultez un spécialiste de l'audition.
Pour obtenir des informations complémentaires, veuillez vous reporter à la page de support 
technique du site Web de Logitech (www.logitech.com).
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 Contenido de la caja

Stereo Headset H110 / H111

www.logitech.com/support/h110
www.logitech.com/support/h111

1

2 3

620-006540.002

H110 H111

Gracias.
Te agradecemos la adquisición de Logitech® Stereo Headset H111. Conecta el nuevo casco 
telefónico a la computadora, tablet o smartphone y úsalo con tu aplicación de llamadas 
por Internet, reproductor multimedia o juego favoritos.
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Ayuda con la instalación:  
¿Algo no suena bien? ¿No hay ningún sonido?
•	 Asegúrate de que la clavija está bien insertada en la toma de auriculares y micrófono 

de la computadora, tablet o smartphone.
•	 Aumenta los volúmenes de audio de entrada y de salida en el sistema operativo 

y en la aplicación.
•	 Desconecta dispositivos de audio USB de la computadora.
•	 Configura la tarjeta de sonido de la computadora como dispositivo de audio predeterminado 

en el panel de control
•	 Sonidos y, a continuación, reinicia la aplicación que desees usar con el casco telefónico.

Visita www.logitech.com/support para obtener instrucciones sobre la configuración de 
los dispositivos de audio en el sistema operativo.

Proteger los oídos:  
Consejos para evitar lesiones
La escucha con auriculares o audífonos a un volumen alto puede causar la pérdida del oído 
con carácter permanente. Cuanto más alto sea el volumen de escucha, mayor será la celeridad 
con la que puede producirse el daño.
Para asegurar el uso de un volumen adecuado:
•	 Inicia tu equipo con el control de volumen al mínimo.
•	 Incrementa el volumen paulatinamente, hasta que escuches el sonido claramente 

y sin distorsión.
•	 Evita niveles de volumen que te impidan seguir una conversación o ruidos similares 

a tu alrededor.
Mantén el nivel de volumen establecido. Si notas un zumbido o una sensación incómoda 
en el oído, o si percibes el sonido debilitado, reduce el volumen o interrumpe la escucha, 
y consulta con tu médico.
Visita la sección de asistencia al producto en la página Web de Logitech www.logitech.com 
para más información.
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 O que a caixa contém

Stereo Headset H110 / H111

www.logitech.com/support/h110
www.logitech.com/support/h111

1

2 3

620-006540.002

H110 H111

Obrigado!
Obrigado por ter adquirido o Logitech® Stereo Headset H111. Conecte o headset à entrada 
do smartphone, tablet ou computador, e use-o com o aplicativo de chamadas na Internet, 
media players ou jogo favoritos.
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Configuração do 
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Ajuda para a configuração:  
O som não está bom? Não há som algum?
•	 Certifique-se de que o plugue está bem inserido na entrada única para headphone e fone 

de ouvido do computador, tablet ou smartphone.
•	 Aumente os volumes de áudio de entrada e saída no sistema operacional e no aplicativo.
•	 Desconecte dispositivos de áudio USB do computador.
•	 Selecione a placa de som do computador como o dispositivo de áudio padrão no painel 

de controle de
•	 sons e, em seguida, reinicie o aplicativo a ser usado com o headset.

Para obter instruções de configuração de dispositivos de áudio no sistema operacional, 
visite www.logitech.com/support.

Proteja sua audição:  
Recomendação para evitar prejudicar a audição
Ouvir através de fones de ouvido, audiofones ou headsets em alto volume pode causar perda de 
audição permanente. Quanto mais alto o volume, em menos tempo a audição pode ser afetada.
Para estabelecer um nível de volume seguro:
•	 Inicie o equipamento com o controle de volume na configuração mais baixa.
•	 Aumente lentamente o som até ouvi-lo confortável e claramente, e sem distorção.
•	 Evite definir o volume em um nível que impeça você de ouvir conversas e outros ruídos 

semelhantes a sua volta.
Depois de estabelecer um nível de som confortável, deixe-o na posição. Se perceber nos ouvidos 
uma espécie de zumbido, desconforto ou fala abafada, reduza o volume ou pare de ouvir 
e exame os ouvidos.
Para obter informações adicionais, consulte a página de suporte do produto no site da Logitech 
www.logitech.com.
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